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ВВЕДЕНИЕ

Спасибо за приобретение этой  радиостанции. Надеемся, что вам понравится 
качество и надёжность этой рации.
Мы уверены, что эта радиостанция удовлетворит всем вашим требованиям. 
Пожалуйста, прочтите это руководство перед использованием, она поможет 

вам правильно пользоваться радиостанцией.

1. ИЗДЕЛИЕ СООТВЕТСТВУЕТ ТРЕБОВАНИЯМ ДОКУМЕНТОВ:

• ТР ТС 020/2011 «Электромагнитная совместимость технических средств».
• ТР ТС 004/2011 «О безопасности низковольтного оборудования».
• ТР ЕАЭС 037/2016 «Об ограничении применения опасных веществ в изде-

лиях электротехники и радиоэлектроники».

2. НАЗНАЧЕНИЕ И ОБЛАСТЬ ПРИМЕНЕНИЯ

Носимая радиостанция Альфа 155 используется для организации симплекс-
ной радиосвязи для личных, семейных, домашних и иных нужд, не связанных с 
осуществлением предпринимательской деятельности.

3. ЭКСПЛУАТАЦИОННЫЕ ОГРАНИЧЕНИЯ

• Портативные радиостанции не должны применяться на территории аэро-
дромов.

• Электропитание радиостанции возможно только от штатной аккумулятор-
ной батареи.

• Не допускается разбирать, ремонтировать, замыкать клеммы и использо-
вать иные зарядные устройства и аккумуляторные батареи.

• Не допускается включение рации без антенны.
• Зарядное устройство работает только от сети переменного тока 220 В.

4. ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ

Техническое обслуживание и поддержание изделия в работоспособном со-
стоянии производятся непосредственно эксплуатирующими лицами.
Ремонт и замена узлов должны производиться квалифицированным персона-

лом в ремонтном органе.
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5. УТИЛИЗАЦИЯ

Данное изделие не представляет опасности для жизни, здоровья людей и 
окружающей среды и поэтому не требует проведения специальных мероприя-
тий по подготовке и отправке его на утилизацию.

6. ОСНОВНЫЕ ОСОБЕННОСТИ РАДИОСТАНЦИИ

• Два приёмника, одновременный приём двух каналов
• Две клавиши РТТ
• 2 банка памяти по 512 каналов
• FM-радио приёмник на 30 каналов памяти
• Выбираемый шага сетки частот (2.5/5.0/6.25/10.0/12.5/20.0/250 кГц)
• Функция управления голосом (VOX)
• Кодирование и декодирование субтонами CTCSS / NDCS/ IDCS 
• Функция междиапазонного ретранслятора (VHF <-> UHF) 
• Функция Ani-кода и сигнала окончания передачи
• DTMF и функция удалённого доступа
• Двухстрочный, трёхцветный дисплей (синий, оранжевый, красный).
• Таймер ограничения передачи (TOT)
• Функция маскиратора голоса «Скремблер» 

ПРАВИЛА БЕЗОПАСНОСТИ
Не вносите изменения в устройство и конструкцию радиостанции и зарядного 

устройства аккумулятора.
• Пользуйтесь только оригинальным аккумулятором и его зарядным устрой-

ством.
• Не используйте рацию с поврежденной антенной. При контакте с кожей 

поврежденная антенна может причинить небольшой ожог.
• Выключайте рацию и не заряжайте аккумулятор в зоне взрывоопасных и 

горючих материалов.
• Чтобы избежать электромагнитных помех на чувствительное оборудова-

ние выключайте рацию (в самолетах, больницах и др.).
• В автомобилях не размещайте рацию в активной зоне подушек безопас-

ности.
• Не держите рацию под прямыми солнечными лучами или рядом с источ-

никами тепла продолжительное время.
• В режиме передачи держите рацию вертикально в 3-4 см ото рта, а антен-

ну в 2,5 см от тела.
• Не пытайтесь разбирать или ремонтировать аккумуляторную батарею.
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• При перевозке, а также хранении радиостанции, отсоедините аккумуля-
тор.

• Храните трансивер в недоступном для детей месте.
• Для очистки трансивера не используйте агрессивные химические раство-

рители.
• Не рекомендуется пользование радиостанцией людям, использующих 

кардиостимуляторы.
• При обнаружении необычного запаха или дыма, исходящего от трансиве-

ра, выключите питание и отсоедините аккумулятор.

ИНФОРМАЦИЯ ОБ АККУМУЛЯТОРНОЙ БАТАРЕЕ 
Аккумуляторные батареи при производстве не заряжаются полностью.  Перед 

первым использованием зарядите новую батарею в течение 5 часов. 
Максимальная ёмкость и производительность аккумулятора достигается по-

сле нескольких циклов заряда и разряда.

ЁМКОСТЬ БАТАРЕИ

Заряд батареи значительно снижается при температуре ниже 0°C. В холодную 
погоду желательно иметь запасной аккумулятор, который до его использования 
необходимо держать при комнатной температуре.
Батарея со временем изнашивается. Когда заметите, что время непрерывной 

работы радиостанции короче обычного, то это означает, что пора приобрести 
новый аккумулятор.

ХРАНЕНИЕ БАТАРЕИ

• Чтобы уменьшить саморазряд батареи, храните её в прохладном и сухом 
месте.

• При подготовке аккумулятора к длительному хранению проведите его 
контрольный заряд и разряд и после этого зарядите батарею до полови-
ны её ёмкости.

• Пыль и грязь на корпусе и контактах аккумулятора приводят к ускоренно-
му саморазряду. Для очистки батареи перед эксплуатацией или при под-
готовке к хранению, используйте мягкую, чистую и сухую ткань.

ЗАРЯДКА БАТАРЕИ

• Зарядка батареи питания радиостанции допускается только штатным за-
рядным устройством. Применение посторонних устройств зарядки могут 
привести к разгерметизации корпуса и самовозгоранию аккумулятора.
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• Наилучшая температура воздуха помещения для зарядки аккумулятора – 
от 5 до 20°С. 

• Не допускается зарядка замёрзшего аккумулятора, перед зарядкой такой 
батареи следует её отогреть и протереть корпус от влаги.

• При зарядке аккумулятора, подключенного к радиостанции, выключите 
радиостанцию, чтобы обеспечить оптимальный режим заряда и избежать 
избыточного заряда.

• Не отключайте кратковременно питание и не извлекайте аккумулятор во 
время зарядки, с последующим возвратом к заряду, т.к. этим действием 
нарушается специальный цикл заряда.

• Не обязательно производить полную зарядку аккумулятора, при необхо-
димости допустимо прервать процесс зарядки, если вы уверены, что теку-
щего заряда хватит на необходимое время эксплуатации рации.

При зарядке аккумулятора выполните следующие действия:
1. Подключите кабель питания к адаптеру аккумуляторной батареи.
2. Вставьте разъём зарядного устройства в розетку переменного тока.
3. Поместите радиостанцию с присоединенной батареей или только бата-

рею в адаптер зарядного устройства.
4. Убедитесь, что аккумулятор находится в хорошем контакте с клеммами за-

рядки. Процесс зарядки подтверждается свечением красного индикатора. 
5. При полной зарядке батареи индикатор адаптера загорится зелёным цве-

том. Удалите радиостанцию с подключенным аккумулятором или аккуму-
лятор из адаптера зарядного устройства.

ПРОВЕРКА КОМПЛЕКТНОСТИ ОБОРУДОВАНИЯ 
Распакуйте радиостанцию и проверьте её комплектность. Комплектующие из-

делия могут отличаться от представленных на рисунке и для получения полной 
информации, обратитесь к своему продавцу или поставщику.
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Наименование Количество
Радиостанция 1 шт.
Аккумуляторная батарея 1 шт.
Адаптер аккумулятора 1 шт.
Сетевое устройство 1 шт.
Антенна 1 шт.
Темляк 1 шт.
Руководство пользователя 1 шт.

РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

I. УСТАНОВКА ПРИНАДЛЕЖНОСТЕЙ И ПОДГОТОВКА К РАБОТЕ

1. АНТЕННА
Вставьте антенну в разъём на корпусе рации и закрутите её по часовой стрел-

ке до фиксации. При установке держите антенну за её металлическое основа-
ние, а не за верхнюю часть.
Во время работы радиостанции не прикасайтесь к антенне радиостанции и не 

пытайтесь обернуть её чем-либо.
При использовании наружной или антенны не из комплекта радиостанции, 

проверьте её частотный диапазон и убедитесь, что её КСВ соответствует требо-
ваниям рации.

2.ЗАЖИМ ДЛЯ РЕМНЯ
Вставьте зажим для ремня по направляющей на корпусе аккумулятора до 

щелчка. 
При снятии зажима сдвиньте его в противоположном направлении.

3. ГАРНИТУРА
Для подключения гарнитуры вставьте её разъём в разъём "SP/MIC" радио-

станции.

4. АККУМУЛЯТОР
Сдвиньтте аккумулятор в направлении контактной группы радиостанции до 

щелчка, после чего убедитесь, что обе части зафиксированы.
При снятии сдвиньте фиксатор на тыльной части аккумулятора и снимите его 

с  корпуса станции.
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II. СОСТАВНЫЕ ЧАСТИ И ОРГАНЫ УПРАВЛЕНИЯ

❶ Разъем антенны.

❷ Фонарик. 

❸ Вкл/Выкл + регулятор громкости.

❹ Индикатор приемника  «А».

❺ Индикатор приемника «В».

❻ Динамик.

❼ Дисплей.

❽ Клавиатура.

❶ ❷ ❸
❹ ❺

❻

❼

❽

❾

❿

⓫

⓬
⓭

⓮

⓯

❾ Микрофон.

❿ Клавиша передачи «PTT A».

⓫ Клавиша передачи «PTT B».

⓬ Боковая клавиша «PC».

⓭ Боковая клавиша «PC1».

⓮  Разъем для гарнитуры или тангенты.

⓯ Клипса.
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ДИСПЛЕЙ

АЛГОРИТМ РАБОТЫ С КНОПКАМИ КЛАВИАТУРЫ

PTT A Нажмите для вызова в канале А
PTT B Нажмите для вызова в канале В
PC; PC1 Кнопки с программируемой функцией
MENU - доступ в меню;

- длительное нажатие блокирует клавиатуру;
- в DTMF передача буквы А;

КЛАВИАТУРА

Отображаемое значение 
частоты, названия каналов, 
пункты меню и другая 
информация в цифрах, 
буквах или символах

Номер канала в памяти

СТС шумоподавление
DCS шумоподавление

Рабочий канал
Реверс

DTMF
Данные канал А

VOX

PTT ID
Репитер включен

Автоматическое включение
Уровень заряда АКБ Режим блокировки

Режим энергосбережения
FM-приёмник

Уровень сигнала RX / 
Сила сигнала TX

Активный канал
Работа без репитера
Режим узкой полосы

Реверсный сдвиг
Мощность ТХ
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EXIT
b A/B

- ВЫХОД или переключение А/В;
- длительное нажатие по функции программирования;
- в DTMF передача буквы В

CALL
c SCAN

- вызов;
- длительное нажатие активирует сканирование;
- в DTMF передача буквы С

CHS
d REP

- сохранение канала в памяти;
- длительное нажатие для включения ретранслятора
- в DTMF передача буквы С

▲; ▼ - перемещение вверх / вниз;
- длительное нажатие для ускорение перемещения

*BAND - выбор диапазона;
- длительное нажатие активирует вызов

# V/M - переключение режимов V/M
- длительное нажатие активирует сканирование

ФУНКЦИИ ЦИФРОВЫХ КНОПОК
1: SQL Доступ к регулировке шумоподавителя
2: H/L Доступ к выбору мощности передатчика. 

Нажатая кнопка переключает мощность передатчика.
3: SAVE Доступ к выбору режима энергосбережения. 

Нажатая кнопка включает/выключает функцию сохране-
ния.

4: STEP Доступ к выбору шага сетки частот. 
Нажатая кнопка  разрешает выбор шага сетки частот.

5: REV Досуп к режиму ретрансляции.
6: SQT Доступ к выбору режима шумоподавления. 

Нажатой кнопкой устанавливается режим шумоподав-
ления (ВЫКЛ. /CTC/ DCS/ IDCS). Можно вводить любые 
значения напрямую CTCSS / DCS напрямую. Обратитесь к 
таблице CTCSS/DCS кодов.

7: VOX Включение/выключение функции VOX. 
Нажатая кнопка включает/выключает функцию VOX.

8: FM Нажатая кнопка включает/выключает FM-радио
9: RPT Нажатой кнопкой активируется настройка ретранслятора в 

VFO: SING/RPT-/RPT+
0: ADD Нажатой кнопкой в режиме MR/CH добавление текущего 

канала в список сканирования.
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СПЕЦИАЛЬНЫЕ ФУНКЦИИ
Power ON + V/M Переключение режимов VFO/MR и CH.
Power ON
 + MENU

Доступ к функции сброса 

Power ON
 +▼

Включает питание

III. ОСНОВНЫЕ ОПЕРАЦИИ

ВКЛЮЧЕНИЕ / ВЫКЛЮЧЕНИЕ ПИТАНИЯ

Включите радиостанцию, повернув регулятор громкости по часовой стрелке 
до щелчка, после чего активируется дисплей и прозвучит звуковой сигнал.
Выключение радиостанции производится в обратном порядке включению.

РЕГУЛИРОВКА ГРОМКОСТИ

Вращением ручки регулятора громкости отрегулируйте громкость. Для удоб-
ства регулировки можно выключить шумоподавитель, кратковременно нажав 
боковую кнопку [PC].

ПРИЁМ / ПЕРЕДАЧА ИНФОРМАЦИИ

Для передачи информации нажмите боковую кнопку [PTT], загорится крас-
ный индикатор, произносите информацию голосом, при этом держите радио-
станцию на расстоянии 3-4 см ото рта.
Отпустив боковую кнопку [PTT] вы переведёте радиостанцию в режим при-

ёма.

ВКЛЮЧЕНИЕ / ВЫКЛЮЧЕНИЕ ФОНАРЯ

Управление фонарём производится боковой кнопкой [PC1].

ВКЛЮЧЕНИЕ / ВЫКЛЮЧЕНИЕ ШУМОПОДАВИТЕЛЯ

Управление шумоподавителем производится боковой кнопкой [PC].
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IV. РАБОТА С МЕНЮ
Вход в режим меню производится нажатием кнопки [MENU], далее цифровы-

ми кнопками набрать номер требуемого меню переключателем режимов про-
изводится выбор пункта меню.
Выбрав необходимый к регулировке пункт меню, доступ к выбору параметра 

производится нажатием кнопки [MENU].
Переключателем режимов определите значение параметра и подтвердите 

его кнопкой [MENU].
Выход из режима меню производится кнопкой [EXIT], но если не производит-

ся никаких действий в течение 5÷10 сек., станция самостоятельно переходит в 
дежурный режим.

Пункт 
меню

Обозначение Доступные на-
стройки

Значение 
«по умол-
чанию»

01 APO
Автоматическое выключение.

ON / OFF OFF

02 APRO
Режим аудио-процессора.
COMP – компрессия;
SCRA – скремблер вкл. (только для канала А);
TXSc – скремблер, только на передачу;
RXSc -  скремблер только на приём.

COMP / SCRA / 
TXSc / RXSc

OFF

03 BCLO
Блокировка занятого канала.

OFF/ON OFF

04 Beep
Звук при нажатии кнопок.

OFF/ON OFF

05 CHsave
Сохранение канала VFO в памяти. VFO-A сохра-
няет канал в банке А, VFO-B сохраняет канал в 
банке B. 
Выбор номера канала кнопками [▲] / [▼], 
в каждом банке по 199 каналов. 

001 - 199

06 DTMF
Включение DTMF – функции 16-ти кодового 
беспроводного управления. Настройка сигна-
лизации производится при программировании. 
Включение/отключение функции DTMF возмож-
на с передней панели только в режиме MR.

OFF/ONZX OFF

07 DW
Двухканальный режим приёма.

OFF/ON OFF
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08 RXType / RXTone
Режим декодера.
 В зависимости от установленного шумоподави-
теля открывается выход приёмника.

CTCSS / NDCS / 
IDCS

OFF

09 OFF

10 TXType / TXTone
Режим кодера.
 Устанавливает кодер передатчика

OFF / CTCSS / 
NDCS / IDCS

OFF

11 OFF

12 FMSCAN
Режим сканера  FM-приёмника.

OFF / enable / 
disable

OFF

13 FM SQL
Уровень шумоподавления FM-приёмника.

0 - 9 1

14 FM DW
Двойное прослушивание.  Активируется для 
одновременного прослушивания рабочего кана-
ла  FM-вещания.

ON / OFF OFF

15 FMband
Диапазон FM-приёмника.

87 – 108 MHz
79 – 91 MHz
76 – 108 MHz
65 – 76 MHz

87 - 108

16 Font
Определение размера шрифта дисплея.

BIG / SMAL OFF

17 Half
Отключение звука одного из каналов при при-
ёме сигнала в основном канале.

ON / OFF OFF

18 Keylok
Режим блокировки кнопок.
K+S – Клавиатура
PTT – кнопка РТТ
KEY – боковые кнопки
All – все кнопки

K+S / PTT / KEY 
/ ALL

OFF

19 Lamp C
Выбор цветности  дисплея.

OFF / Blue / 
Oran / Purp

Blue

20 Lamp T
Выбор режима подсветки.

OFF / KEY / 
CONT / All

21 - 
23

HamSYS / HamCHA / NaEdit
Настройка названия каналов.
21 — определяет допуск к пользовательским 
названиям;
22 — определяет отображение названия по 
номерам или названию
23 — редактирование названия, используя сим-
волы из Приложения 4.

ON / OFF OFF
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24 OpenBe
Звукового сопровождения при включении

ON / OFF ОN

25 OpenDS
Режим экрана при включении
ALL – полная загрузка;
SYS – системное приветствие;
USER -  пользовательское;
NULL - нет

SYS / ALL / 
NULL / USER / 
OFF

USER

26-28 PC L / PC S / PE L
Определение функции программируемым кноп-
кам РС/PE.
Кнопка РС имеет две функции с доступом через 
короткое и длительное нажатие.
Кнопке РЕ возможно задать одну функцию с до-
ступом через длительное нажатие.
Перечень доступных функций открывается в 
ключевом меню.

29 Power
Режим мощности передатчика.

High / Mid / 
Low

High

30 PTT ID
ID-идентификатор. ON / OFF

OFF

31 PTTSet
Выбор кнопки передачи.
При A=B нажимая любую кнопку, производится 
передача на текущем канале, при A!=B передача 
производится по своим каналам А или В.

A!=B / A=B A! =B

32 RepSet
Режим ретранслятора.
U<>V – работа в обоих направлениях,
U<V, U>V – работа в одну сторону

U<>V / U<V / 
U>V

U<>V

33 Rev
Режим реверса.
Режим необходим для прослушивания других 
раций и определения возможности радиообме-
на без ретранслятора.

ON / OFF OFF

34 Roger
Звуковая метка окончания передачи

ON / OFF OFF

35-36 RPT-D / RPTSET
Режимы ретрансляционного сдвига.

0,000  - 399,995 0

37 SavLev
Энергосбережение

OFF / 1 / 2 / 
3 / 4

4
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38 SCNMod
Режим возобновления сканирования.
При обнаружении несущей при сканировании, 
оно прекращается временно и возобновится:
ТО — через определённое время;
СО — после прекращения несущей на контроли-
руемом канале.

CO / TO ТО

39 SCNADD
Режим включения сканирования.
Данная функция позволяет включить канал в 
число исключений, на котором фиксации скани-
рования не происходит .

ON / OFF ON

40 SCNTYP
Тип сканирования.
Выбор групп сканирования. При выборе «ALL» 
проверяется весь канал, при «32» по группам 
1-32, 33-64, 65-96, . . . 81-511.

All / 32 ALL

41 SQL A / SCL B
Уровень шумоподавителя «А»

0 - 9 1

43 STEP
Выбор шага сетки частот

2.5K / 5K / 6K25 
/ 10K / 12K5 / 
25K

2,5K

44 Tail
Устранение шипящего хвоста

ON / OFF OFF

45 Talk
Включение режима «прямого» общения без 
ретранслятора

ON / OFF OFF

46 TOT
Ограничение времени работы на передачу

10S  - 120S / 
OFF

120

47 TxStop
Режим запрета работы на передачу

ON / OFF OFF

48-50 VOX / VOX D / VOX S
Режим управления режима ПРИЁМ/ПЕРЕДАЧА 
голосом

ON / OFF OFF

51 VXB
Режим блокировки канала «В», при активном 
режиме  VOX

ON / OFF OFF

52 WIDNAR
Ширина полосы рабочего канала

WID/NAR NAR



ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ 15

МЕНЮ СБРОСА
 
ПОЛНЫЙ СБРОС возвращает трансивер к заводским настройкам, оставляя не-

тронутой систему DTMF вызовов.
Для сброса включите радиостанцию при нажатой кнопке [MENU], на экране 

отразится надпись «ALL RST». Нажмите кнопку [MENU] ещё раз и на экране от-
разится надпись «RESET», после чего в третий раз нажмите кнопку [MENU] и на 
экране отобразится надпись «Wait»
После перезапуска станции процесс сброса будет завершен.

СБРОС ФУНКЦИЙ производит сброс функций, при этом каналы памяти и спи-
сок DTMF остаются нетронутыми.
Для сброса включите радиостанцию при нажатой кнопке [MENU], на экране 

отразится надпись «ALL RST». Кнопками [▲] / [▼] выберите «FUNRST» и нажми-
те кнопку [MENU], после чего на дисплее появится надпись «RESET». В третий 
раз нажмите кнопку [MENU] и на экране отобразится надпись «Wait».
После перезапуска станции процесс сброса будет завершен.
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ПРИЛОЖЕНИЕ 1. ЗНАЧЕНИЯ ЧАСТОТ CTSS РАДИОСТАНЦИИ «АЛЬФА 155»

56,0 74,4 107,2 156,7 189,9 241,8
57,0 77,0 110,9 110,9 192,8 250,3
58,0 79,7 114,8 167,9 196,6 254,1
59,0 82,5 118,8 171,3 199,5
60,0 85,4 123,0 167,9 203,5
61,0 88,5 127,3 171,3 206,5
62,0 91,5 131,8 173,8 210,7
63,0 94,8 136,5 177,3 218,1
67,0 97,4 141,3 179,9 225,7
69,3 100,0 146,2 183,5 229,1
71,9 103,5 151,4 186,2 233,6

ПРИЛОЖЕНИЕ 2. КОДЫ DCS РАДИОСТАНЦИИ «АЛЬФА 155»

017 053 125 172 251 315 411 462 565 703
023 054 131 174 252 325 412 464 606 712
025 065 132 205 255 331 413 465 612 723
026 071 134 212 261 332 423 466 624 731
031 072 143 223 263 343 431 503 627 732
032 073 145 225 265 346 432 506 631 734
036 074 152 226 266 351 445 516 632 743
043 114 155 243 271 356 446 523 645 754
047 115 156 244 274 364 452 526 654
050 116 162 245 306 365 454 532 662
051 122 165 246 311 371 455 546 664

ПРИЛОЖЕНИЕ 3. ДОПУСТИМЫЕ К ВВОДУ СИМВОЛЫ

A B C D E F G H I J K L
M N O P Q R S T U V W X
Y Z [ ¥ ] ^ - a b c d
e f g h i j k l m n o p
q r s t u v w x y z { |
} → ← space ! ꜠ # $ % & ‘ (
) * + , - . / 0 1 2 3 4
5 6 7 8 9 : ; < ꞊ > ? @
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ВОЗМОЖНЫЕ НЕИСПРАВНОСТИ

Проблема Возможное решение

Рация не включается Низкий заряд батареи. Замените ее 
на заряженную. 
Плохой контакт батареи. Снимите ее 
и поставьте на место.

Динамик не работает Проверьте уровень громкости. 
Убедитесь, что коды «CTCSS» или 
«DCS» такие же как и на передающей 
рации.

Слышно разговоры людей не из ва-
шей группы

Поменяйте канал. 
Поменяйте коды «CTCSS» или «DCS» в 
вашей группе.

Принимаемый сигнал плохого каче-
ства

Ваш собеседник слишком далеко или 
в зоне сложной для прохождения 
радиочастот (подземная парковка, 
горная местность, вокруг больших 
металлических конструкций, и т.д.)

Быстро разряжается батарея Убедитесь, что батарея полностью 
заряжена. 
Вышел срок службы батареи. Замени-
те на новую.
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ОСНОВНЫЕ ТЕХНИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ

ОБЩИЕ

Модель Альфа 155

Тип Портативная, ручная

Режим модуляции F3E

Диапазон частот (МГц) 136 – 174;
400 - 520

Количество каналов памяти 1024

Стабильность частоты ± 2.50 ppm

Напряжение питания (В) 12,6

Источник питания Li-ion аккумулятор, 4850 мА.ч

Габаритные размеры (c антенной), 
ВхШхГ

167 х 76 х 43 мм

Вес (с антенной и АКБ) 300 (609) г

Рабочая температура -30°C ... +50°C

Тип антенного разъёма SMA-f

ПЕРЕДАТЧИК

Выходная мощность (Вт) 5,0 / 10,0 / 20,0

Полоса звукового сигнала (Гц) 300 – 3000

Вносимые искажения при модуляции 
сигнала

не более 5%

Выходное сопротивление (Ом) 50

ПРИЁМНИК

Чувствительность не более 0,18 мкВ

Частотный диапазон звука (Гц) 300 – 3000

Выходная мощность звука 3 Вт на 8 Ом

Месяц и год изготовления радиостанции: в серийном номере первые четы-
ре числа - год изготовления, следующие два числа - месяц изготовления.
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ГАРАНТИЙНЫЙ ТАЛОН

При нарушении заводских пломб, а также при отсутствии фирменной упаковки претензии не 
принимаются и гарантийный ремонт не производится.
Если в течение гарантийного срока в изделии обнаруживается дефект, ремонт производится 

Продавцом бесплатно в течение максимум 5(пяти) недель с момента получения товара Продав-
цом в сервисном отделе компании.
Без предъявления данного талона или при его неправильном заполнении, нарушении завод-

ских пломб, а также при отсутствии фирменной упаковки претензии не принимаются и гарантий-
ный ремонт не производится.
В течение 14 дней Покупатель имеет право заменить товар на аналогичную модель, либо на 

другое изделие, если изделие не эксплуатировалось, а также сохранены фирменная упаковка, 
гарантийный талон и кассовый чек.
Следует учитывать, что одинаковые радиостанции не могут выдавать одинаковые радиотех-

нические характеристики, как и любое радиоэлектронное устройство, более худшие параметры 
на радиостанции по сравнению с другим образцом не являются причиной для возврата радио-
станции.
Срок годности, устанавливаемый Продавцом, соответствует сроку гарантии. По истечении сро-

ка гарантии Продавец не несет ответственности за проданный товар. Дальнейшие взаимоотноше-
ния регулируются договором на техническое обслуживание, при условии его заключения между 
Продавцом и Покупателем.

Гарантия на товар теряет силу, если:
1. Изделие имеет внешние или внутренние механические повреждения.
2. Имеются повреждения принадлежностей и частей изделия, входящих в комплект постав-

ки (кабеля, разъемы, антенны, блоки питания, клавиатуры и т.п.), а также сетевых шнуров.
3. Изделие имеет повреждения, вызванные попаданием вовнутрь жидкости, пыли, насеко-

мых и т.п.
4. Изделие имеет повреждения, вызванные несоблюдением правил питания от сети.
5. Изделие подверглось несанкционированному ремонту или изменениям в конструкции.
6. Изделие имеет естественный износ частей, имеющих ограниченный срок службы, а имен-

но: РЕГУЛЯТОРЫ, КНОПКА РТТ, а также расходных материалов.
7. Изделие эксплуатировалось в комплекте с устройствами, не предназначенными для со-

вместной работы.
8. Изделие имеет повреждения, вызванные воздействием на него высоких температур.
По вопросам ремонта и обслуживания Вам следует обратиться в отдел, в котором был приоб-

ретен товар либо в сервис-центр компании Радиосила, вся информация на сайте www.radiosila.ru
Настоящая гарантия не ущемляет прав потребителя, предоставленных ему законодательством РФ.

С условиями гарантии согласен, о сохранности фирменной упаковки в течение гарантийного 
срока эксплуатации предупрежден, комплектацию проверил.
Я согласен,
Подпись ___________________    Расшифровка подписи _____________________
Телефон ______________________________________ _________________________
Организация _______________________________________  _____________________

Гарантийный срок 
эксплуатации изделия 

18 месяцев
с даты покупки товара

Тип товара      Радиостанция

Наименование     Альфа 155 

Серийный номер






